
 

 

Curriculum Vitae  
 

Titolo di studio: 

 
Laurea in lingue e letterature straniere conseguita presso l’Università degli studi di Udine nel 

2001. Tesi dal titolo”Televisione come medium nella gestione statale e commerciale in Ungheria e 

all’estero”.Relatore:prof .Andrea Csillaghy. Votazione finale 108/110. 
 
Diploma di gestione affari conseguito a seguito di un corso della durata di 2 anni tenuto 

dalla Kopint Datorg di Budapest. 
 
Diploma di giornalismo della durata di 1 anno conseguito presso la scuola di giornalismo K.O.S. 

a Budapest. 
 
Competenze linguistiche: italiano, francese, inglese 

 
Competenze personali: Eccelente capacita’ comunicativa e organizzativa  

grande capacita’ di relazionarsi, abilita’ di problem solving. 
 

 

Esperienze lavorative: 

 
Dal 2012 lavoro anche come traduttrice e interprete per varie agenzie e ditte italiane a Budapest 

(Italoungaro Kft. Alessandro Gilioli). 
 
Collaboratrice della rivista ungherese “Spektrum” dal 2007. 

 
Collaboratrice della rivista “ Contatti”edita dall’Universitá degli Studi di Udine responsabile  

Prof.ssa Nicoletta Vasta, cattedra di lingua inglese dell’Universitá degli Studi di Udine sede di 

Gorizia, con vari articoli titolo : Paura e costruzione del nemico. 

Collaboratrice della rivista: “Flessibilitá” dell’Editrice Universitaria Udinese srl. 

Dal 2003 al 2006 collaborazione didattica al corso di “Psicologia del linguaggio e della 

comunicazione” l’incarico per attivitá di collaborazione didattica sul tema della “manipolazione 

dei media” all’Università di Udine, nella sede di Pordenone 

Giornalista corrispondente dall’Italia del settimanale Reform dal 1998 a 1999. 

 

Come interprete e relazioni pubbliche in una ditta ungherese di import/export per 2 anni. 

 
 
 
 
 

Budapest, 2 gennaio 2017. 



Önéletrajz 
 

 

Végzettség: 

 

- Egyetemi bölcsész diploma az Universitá degli Studi di Udine egyetemen Idegen nyelvek és 
Irodalom karon. Diplomamunkámat „Televízió, mint médium, állami és kereskedelmi kézben 
Magyarországon és külföldön” írtam 108/110 eredménnyel 2001-ben. 
- Kereskedelmi és üzletkötői diploma, melyet a budapesti Kopint Datorg adott ki. 
- Újságíró diploma, melyet a KOS budapesti iskolájában szereztem. 
 

 

Munkahelyek: 

 

2012 06-tól tolmács és fordítói tevékenységet végzek olasz illetve magyar kereskedelmi cégeknek és 

egyéni megbízóknak..(Ungaroitalo kft. nemzetközi marketing; Alessandro Gilioli ) 
 
2009-2010 között a  „Spektrum” Tudományos és Közéleti magazin megbízása keretében írtam cikkeket.  
Ezentúl olasz-magyar és magyar-olasz üzleti leveleket fordítok. 
 

2006-tól médiakutatóként folyamatosan együttműködök az udinei egyetemmel, két olasz 

tudományos folyóirat („Contatti” és „Multiverso”) megbízásában társszerzőként.. 
 
- Az Udinei Egyetemen kutatóként 2002-2009-ig szeminárium sorozatokat tartottam hallgatóknak 

Kommunikációs szakon, mint média-kutató „ A nyelv és a kommunikáció pszichológiája” kurzus keretén 

belül „Média, politikai és más manipulációk „ témában.. 
 
- A Reform hetilap külföldi tudósítójaként dolgoztam Udinéből 1997-től 1999-ig. 
 
- Olasz tolmács-fordítóként egy export-import tevékenységgel foglalkozó külkereskedelmi cégnél 1998-

2000-ig.. 
 
Nyelvtudás: 

 

Olasz (anyanyelvi szint), francia ( középfok), angol (alapfok) 
 

 

Számítógépes ismeret: felhasználói szintű 
 

Jogosítvány: B kategória 
Személyiség jellemzők: Könnyű kapcsolatteremtő képesség, közvetlen, de határozott fellépés, 

önállóság, kreatív és átfogó gondolkodás, egyetemi és újságírói múltból fakadóan jártasság a 

kommunikáció gyakorlati és elméleti területein. 
 
 

 

Budapest, 2016.09.16. 


